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See the notice on TED website

751678-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Programpakker og informationssystemer – Dostawa oprogramowania Rancher lub 
równoważnego dla Banku Gospodarstwa Krajowego
OJ S 210/2026 29/10/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Bank Gospodarstwa Krajowego
E-mail: sekretariatDZK@bgk.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa oprogramowania Rancher lub równoważnego dla Banku Gospodarstwa 
Krajowego
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oprogramowania Rancher lub 
równoważnego dla Banku Gospodarstwa Krajowego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, wykaz zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu zamówienia, 
płatności, etc. określone zostały w Projektowanych Postanowieniach Umowy (dalej: „PPU”), 
które stanowią załącznik nr 2 do SWZ i Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej: „OPZ”), który 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ.
Identifikator for proceduren: ac7649b2-6272-471f-a990-c79db1a82623
Intern ID: DZK/73/DI/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 48218000 Programpakke til licensforvaltning

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Termin wykonania zamówienia: od dnia zawarcia Umowy od dnia 31 
października 2028 r. Szczegółowe terminy realizacji przedmiotu Umowy zawarte są w PPU i 
OPZ. Przedmiot zamówienia nie został podzielony na części. Mając powyższe na uwadze, 
realizację przedmiotowego zamówienia publicznego, należy powierzyć jednemu Wykonawcy. 
Jeden Wykonawca w niniejszym postępowaniu może złożyć 1 ofertę, niezależnie czy 
występuje samodzielnie czy w ramach konsorcjum. W przedmiotowym postępowaniu 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których 
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mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia na umowę o 
pracę, o którym mowa w art. 95 ustawy Pzp. Przedmiot zamówienia składa się z zamówienia 
podstawowego oraz zamówienia objęte opcją. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości 50 000,00 PLN. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania oraz spełniają warunki udziału w 
postępowaniu. Wykluczeniu z postępowania podlegają wykonawcy wobec których: 1) 
zachodzą okoliczności określone w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1, 4 i 6 
ustawy Pzp. 2) zachodzi, co najmniej jedna z przesłanek określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
2025 poz. 514) lub w art. art. 5 k rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str.1). Zamawiający zastosuje procedurę odwróconą badania i oceny ofert, o której 
mowa w art. 139 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. Kryteria oceny ofert zostały 
szczegółowo opisane w części XXI SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Zamawiający wymaga złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 do 
SWZ – Oświadczenie dot. grupy kapitałowej; 2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
tj.: w JEDZ/ESPD w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 3-6, art. 109 ust. 1 pkt 1 i 6 ustawy Pzp oraz w oświadczeniu dotyczącym przesłanek 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia 833/2014 – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 9 do SWZ; 3) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 4) zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne 
i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda 
złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania 
ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat 
tych należności; 5) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda 
złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania 
ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub 
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grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 6) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 7) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te zamówienia zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
- oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. 
Wzór wykazu „Doświadczenie” stanowi załącznik nr 10 do SWZ.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Svig: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 ustawy Pzp.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp.
Deltagelse i en kriminel organisation: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: art. 108 ust. 1 
pkt. 5 ustawy Pzp.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: art. 
108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: art.108 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz podstaw wykluczenia wynikających z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, art.109 ust.1 pkt 1 ustawy Pzp
Aktiver, der administreres af en kurator: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
Erhvervsvirksomheden er indstillet: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
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En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
Insolvens: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
Tvangsakkord uden for konkurs: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: art.109 ust.1 pkt 6 ustawy Pzp

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: Dostawa oprogramowania Rancher lub równoważnego dla Banku Gospodarstwa 
Krajowego
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oprogramowania Rancher lub 
równoważnego dla Banku Gospodarstwa Krajowego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, wykaz zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu zamówienia, 
płatności, etc. określone zostały w Projektowanych Postanowieniach Umowy (dalej: „PPU”), 
które stanowią załącznik nr 2 do SWZ i Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej: „OPZ”), który 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ. Przedmiotem zamówienia w zakresie podstawowego jest 
dostawa Oprogramowania Rancher lub równoważnego wraz z udzieleniem Licencji oraz ze 
wsparciem technicznym Producenta Oprogramowania SUSE S.A. lub producenta 
oprogramowania równoważnego, zgodnie z aktualnym modelem licencjonowania Producenta 
Oprogramowania, określonego w Tabeli nr 1 OPZ. Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z Prawa opcji polegającego na dostawie dodatkowego Oprogramowania Rancher 
lub równoważnego wraz z udzieleniem Licencji oraz ze wsparciem technicznym Producenta 
Oprogramowania SUSE S.A. lub producenta oprogramowania równoważnego, zgodnie z 
aktualnym modelem licencjonowania Producenta Oprogramowania opisanego w Tabeli nr 2 w 
OPZ.
Intern ID: DZK/73/DI/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 48218000 Programpakke til licensforvaltning
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z Prawa opcji 
polegającego na dostawie dodatkowego Oprogramowania Rancher lub równoważnego wraz z 
udzieleniem Licencji oraz ze wsparciem technicznym Producenta Oprogramowania SUSE S.
A. lub producenta oprogramowania równoważnego, zgodnie z aktualnym modelem 
licencjonowania Producenta Oprogramowania opisanego w Tabeli nr 2 w OPZ. Okres 
obowiązywania Licencji ze wsparciem technicznym Producenta Oprogramowania: od daty 
podpisania Protokołu Odbioru Oprogramowania bez zastrzeżeń do dnia 31.10.2028 r. Termin 
realizacji Prawa opcji: 14 dni kalendarzowych liczonych od dnia udzielenia Zlecenia opcji. 
Wynagrodzenie: wartość wynagrodzenia będzie proporcjonalna względem daty 
obowiązywania subskrypcji oprogramowania wraz ze wsparciem technicznym nabytych w 
ramach części podstawowej zamówienia. Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z 
przedmiotowego Prawa opcji w okresie od dnia podpisania Umowy do 14 dni przed dniem 
31.10.2027 r. Prawo opcji jest prawem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać. Przedmiot zamówienia objęty Prawem opcji może zostać zlecony przez 
Zamawiającego w całości, w części (minimalnie jedna Licencja ze wsparciem technicznym 
Producenta Oprogramowania) lub nie zostać zlecony w ogóle. Zamówienie opcjonalne w 
ramach Prawa opcji może zostać zrealizowane przez Wykonawcę jednorazowo lub w kilku 
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osobnych transzach wg bieżących potrzeb Zamawiającego, za uprzednią zgodą 
Zamawiającego. Zamawiający ma prawo zlecenia Wykonawcy zamówień objętych prawem 
Opcji w całym okresie obowiązywania Umowy. Skorzystanie z prawa Opcji w całości lub w 
części, jest zastrzeżone do wyłącznej decyzji Zamawiającego. Nieskorzystanie przez 
Zamawiającego z Opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy jakichkolwiek roszczeń. Szczegółowe 
informacje dotyczące opcji, w tym zakres, termin skorzystania z tego uprawnienia przez 
Zamawiającego oraz zasady na jakich będzie się odbywała realizacja Opcji, zostały zawarte w 
PPU. Zamawiający informuje, że prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego 
może, ale nie musi skorzystać w ramach niniejszego zamówienia. Skorzystanie z prawa opcji, 
w całości lub w części, jest zastrzeżone do wyłącznej decyzji Zamawiającego. W przypadku 
nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub części Wykonawcy nie 
będzie przysługiwało dodatkowe wynagrodzenie, ani jakiekolwiek roszczenie.

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają określone 
przez Zamawiającego wymagania w OPZ, Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą: a) 
oświadczenie Wykonawcy, że podmiot który realizować będzie dostawę Oprogramowania 
wraz z licencjami posiada aktualny status autoryzowanego partnera producenta 
oprogramowania SUSE Rancher albo zaoferowanego oprogramowania równoważnego, które 
jest przedmiotem niniejszego zamówienia. Wzór Oświadczania stanowi załącznik nr 11 do 
SWZ; b) Wykonawca oferujący rozwiązanie równoważne do licencji oprogramowania Rancher 
zobowiązany jest do złożenia wraz z ofertą szczegółowych dokumentów pozwalających na 
ocenę, czy oferowane przez Wykonawcę rozwiązanie równoważne spełnia wymagania 
funkcjonalne i techniczne opisane przez Zamawiającego w OPZ, w szczególności poprzez 
złożenie certyfikatów, specyfikacji technicznej, opisu itp., które muszą być przypisane do 
poszczególnych funkcjonalności opisanych przez Zamawiającego w OPZ oraz na tyle 
szczegółowe by umożliwiały Zamawiającemu ocenę spełnienia, czy zaproponowane 
wymaganie jest równoważne.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 22 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Yderligere oplysninger: 1. Zamawiający, zgodnie z przepisami RODO, informuje, że: Zgodnie 
z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), 
dalej „RODO”, informuję, że:  administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Bank 
Gospodarstwa Krajowego („BGK” lub „Bank”), Aleje Jerozolimskie 7, 00-955 Warszawa;  
kontakt z Inspektorem Ochrony Danych możliwy jest pod adresem e-mail:   Paniiod@bgk.pl;
/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego;  
odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 74 ustawy Pzp;  Pani/Pana 
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dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, co najmniej przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia oraz przez okres 
niezbędny w celu dochodzenia ewentualnych roszczeń, a jeżeli czas trwania umowy 
przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy lub dłużej tj. w 
okresie istniejącego po stronie Administratora obowiązku związanego z przechowywaniem 
dokumentacji dla celów kontroli, lub wynikającym z powszechnie obowiązujących przepisów 
prawa, w tym w przypadku zamówienia finansowanego lub współfinasowanego ze środków 
Unii Europejskiej (UE) – z przepisów i/lub wytycznych dotyczących okresu przechowywania 
dokumentów dla projektów finansowanych lub współfinansowanych ze środków UE;  
obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp;  w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych 
decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO;  
posiada Pani/Pan: − na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do Pani/Pana danych 
osobowych dotyczących postępowania; − na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania 
Pani/Pana danych osobowych; − na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora 
ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa 
w art. 18 ust. 2 RODO *; − prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących 
narusza przepisy RODO;  nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e 
RODO prawo do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. * Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania 
nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze 
środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z 
uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie 
co najmniej 2 (dwa) zamówienia, które polegały na należytym wykonaniu dostawy subskrypcji 
oprogramowania SUSE Rancher (albo zaoferowanego oprogramowania równoważnego) wraz 
ze wsparciem producenta oprogramowania - wartość każdej dostawy wynosiła nie mniej niż 1 
000 000,00 PLN brutto (jeden milion złotych 00/100 brutto). W przypadku, gdy przedmiotem 
zamówienia są świadczenia okresowe lub ciągłe (serwis), Zamawiający dopuszcza nie tylko 
zamówienia wykonane (tj. zakończone), ale również wykonywane. W takim przypadku część 
zamówienia faktycznie wykonana do terminu składania ofert i polegająca na wykonaniu 
dostawy subskrypcji oprogramowania SUSE Rancher (albo zaoferowanego oprogramowania 
równoważnego)p wyniosła co najmniej 1 000 000,00 PLN brutto (jeden milion złotych 00/100 
brutto). W przypadku, gdy wartość zamówienia została wyrażona w walucie innej niż PLN, 
Wykonawca zobowiązany jest do jej przeliczenia na PLN przyjmując jako podstawę średni 
kurs danej waluty opublikowany przez NBP (wg tabeli A kursów średnich walut obcych) w dniu 
publikacji ogłoszenia o niniejszym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 
Jeśli publikacja ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej nastąpi w 
dniu, kiedy NBP nie publikuje tabeli kursów średnich, należy przyjąć kurs z tabeli kursów 
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średnich, opublikowany w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Ocena spełniania ww. warunku nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów, o których mowa w część VIII ust. 2 pkt 7) 
SWZ tj.: wykazu zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te zamówienia zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
- oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert – 
wzór wykazu „Doświadczenie” stanowi załącznik nr 10 do SWZ

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Cena łączna oferty brutto – „C” (łączna cena za zamówienie podstawowe i 
opcjonalne)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535520

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535520
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Påkrævet
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 27/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 27/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535520
https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535520
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5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: W toku postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcom 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy Prawo 
zamówień publicznych – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu 
okręgowego wnoszone w sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Bank Gospodarstwa Krajowego
Registreringsnummer: 000017319
Afdeling: Departament Zamówień Publicznych i Umów
Postadresse: Al. Jerozolimskie 7 Tymczasowy adres do korespondencji: ul. Chmielna 73, 00-
801 Warszawa
By: Warszawa
Postnummer: 00-955
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: https://bgk.eb2b.com.pl/
E-mail: sekretariatDZK@bgk.pl
Telefon: +48224758048
Internetadresse: www.bgk.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://bgk.eb2b.com.pl/
Køberprofil: https://bgk.eb2b.com.pl/
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)

https://bgk.eb2b.com.pl/
mailto:sekretariatDZK@bgk.pl
http://www.bgk.pl
https://bgk.eb2b.com.pl/
https://bgk.eb2b.com.pl/
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Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: df363d23-8d57-48cd-9cb3-54bce81c7751  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 27/10/2026 14:06:35 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 751678-2026
EUT-S-nummer: 210/2026
Offentliggørelsesdato: 29/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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